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AHHoOTamusi: B craTtee uIer pedb O CTHIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX XYyJ0)KECTBEHHOT'O TEKCTa M MpoliieMax BOCCO3JaHMS TaKHX
€IMHUII B IIEJIEBOM TeKCTe. MaTepualioM HCCIeIOBaHHS SIBIISIETCS HECKOJIBKO cepuii Tenecepurana "CrieTHHIA" U UX PYCCKHH mepe-
BoJ. OCHOBHASI TIENTb — ONPEAETUTh CTHIMCTHIECKIE JOMUHAHTEI HCCIEYeMOr0 ayANOBU3YaIbHOTO TEKCTa, 0COOEHHOCTH H CIOCO-
OBl TIepeiau X M3 aHTIIMHCKOTO TEKCTa B PYCCKHIA, a Takke MepeBOUECKUe OIIMOKH, NMEBIINE MECTO B IIpoIiecce nepeBoaa. Ma-
Tephaa — COBPEMEHHas MMOJPOCTKOBAs JpaMa, MOMYISIPHOCTh KOTOPOIl BO MHOTHMX CTpaHaX BBI3BaHA TAaKUMH IPHYMHAMHU Kak He-
OOBIYHBIN CITOCO0 MMOaYH COOBITHH, KPACHBBIE MECTA ChEMOK U SIPKHE MIEPCOHAXKHU. 3PUTENH BUAAT BCE MPOUCXOISIIEE IIIa3aMH aHO-
HUMHOI1 JIeByIIKH-0orrepa, KOTOpasi ONKMCHIBACT XKHU3Hb MaHXITTEHCKOH MUTHI U Ha3biBaeT cedst CruerHunel. VintepHer u apyrue
TEXHOJIOTHU U YCTPOWCTBA, KOTOPBIE MO3BOJISIOT JIOSIM OOIIATHCS APYT ¢ APYroM, 0OMEeHHBAThCs MH(OpMAaIHei JIerko u ObICTpo,
HE TOJIKO IPECTaBICHBI B cepyaje, HO ¥ HCIOJIB3YIOTCS KaK CTHINCTHUECKUI Mapkep. TeKCT MoJoH MHTepPHET-TePMUHAMH, aKpO-
HUMaMH, CIICHTOBBIMHU BBIPQKCHUSIMU, HEOJIOTM3MAaMH U YaT CJICHIOM, KOTOPBII ¢ OZTHOH CTOPOHBI JieNlaeT mpoucxo/siiee bonee pea-
JIICTUYHBIM U TIPABIOIIOI00HEIM, a C APYTOH — YCIOXKHSIET TEKCT JUIs IepeBoaunka. Ciemyromieii coCTaBIAIOMmeH cBoeoOpasust cepu-
anma sBIseTcs caM 10 cebe Hpio-Mopk, co BceMu ero MHOTOUMCIIEHHBIMH JOCTOIPMMEUATENHOCTAMH, HAMATHUKAMH, H3BECTHHIMU
3JaHUSMH B TyPUCTUYECKUMH MapmpyTramu. DoH, Ha KOTOPOM pa3BOPAUMBAIOTCS COOBITHSA, U B IETIOM XH3Hb MOJIOJIBIX aMEpHKaH-
L[EB TPHUBOJHUT K HCIIOIB30BAHHUIO OONBIIOrO KOJMYECTBA CIOB U BBIPAXKEHHH, IMPHCYIINX TOJIBKO aMEPUKAHCKOH KyIbType W HE
HMEIOIINX aHAJIOTOB B PYCCKOM si3bIKe. TpeThell 4epToii, KOTOpas BHIISIACT CEpUall U3 IEJ0r0 Psia MOJIOASKHBIX (PHUIBMOB, — COHM
SPKUX TIePCOHAXKEH, YTO OYEHb YacTO IPOSBILSIETCS B OCOOCHHOCTSX Peud KaXZOro M3 HUX. PasHooOpasue Takhx CTHIMCTHYECKUX
IPHEMOB KaK OKKa3MOHAIM3MBI, paspylieHne (pa3eoIoruueckoro eJuHCTBA, IBGEMHU3MBbI, HAMEPEHHBIE CIIYHEPH3MBI H UTPa CIIOB
OTJIIMYAET OJJHOTO MEpCOHaXKa OT APYIoro, Aejas UX pedb OCTPOYMHOM, CMEIIHON 1 3anoMuHaromielics. Kak oka3plBaloT pe3ynbTaThl
HCCIIEI0BAHMs, BCE 9T KAaTErOpUX B OOJIBIIMHCTBE CBOEM OKA3aIMCh TPYIHBI JUII BOCCO3IAHHSA, U B PYCCKOM IepeBoje ObLTH JIHO0
yTpadeHsl, 1100 HEBEPHO MepeiaHbL.

Knrouesvie cnosa: xyooscecmeennviii nepegoo, eOuHUYya nepesood, CMUIUCMuKa mekcma, nepegooueckas ouubka, mpancgop-
mayus

B mocnemHre Toabl cOOOMIECTBO Pa3BHBACTCS OYEHB  HBIM, CPABHUTEIBHBIN, METOJ] CILUTONTHON BBIOOPKH, METO
aKTUBHBIMHU TEMIIAMH, YTO CKA3bIBACTCS KaK HA TEXHWYEC- KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAIIH3A.
CKOM TIIporpecce, Tak M Ha 00beMax MEXKYIbTYpHOTO Mertoponoruueckoil 6a30il MccIeI0BaHUS MOCTYKHIN
obmenus. Pa3Burue cpencTB mpueMa-nepenaun M oOpa-  pabOTBI TaKMX JIMHIBUCTOB M IIEPEBOJOBEIOB Kak
00TKH HH(OpPMAIHK, a TaKke BHIOB 3yekTpoHHOro co-  B.C. Bunorpamgos, C. Biaxos u C. ®nopun, P.K. Muub-
0OIIeHNsT HaXOOUT CBOE OTOOpakeHHEe He TOJBKO B pe-  sAp-bemopyues, E.B. Bpeyc u H.K. I'apboBckuii, mocBs-
aNBHOM JKM3HW, HO W Ha 3KkpaHax. CoderaHwe XyJoOXKe- IIEHHBIC TEOPHH IEPEBOJAA B IIEJIOM W TAKUM YaCTHBIM
CTBEHHOTO CTHJII W BBICOKMX TEXHOJOTMH — SBIIEHHE  BOIPOCaM KakK IepeBOIYecKHe TpaHC(HOPMAIUH U OIIHO-
CPAaBHUTEILHO HOBOE, NMO3TOMY IEPCIEKTUBHOE U UC- KU, IEPEBOJ Peauii, OKKa3MOHANU3MOB U IPYTUX €IUHUI
cnenoBanuii. Kpome Toro, mccienmoBaHue BBIIIOJHEHO B IEPEBOAA, OOpasylOmMX "CETKy IEepEeBOMYECKUX MPO-
acIIeKTe IepeBOIOBEACHNS, YTO M 00ycIaBiIuBaeT ero ak-  oinem" [2]. B paboTe MCIOIb30BaHBI TEPMHUHEL, MPEJIO-

TyaJlbHOCTb. JKCHHBIC B KJIACCH(UKAIUIX IMEPEBOMYCCKUX TpaHCPOp-
Henp paboTer: ompenenuTh ocoOeHHOCTH MepeBoaa co-  Manuii B.H. Komuccaposa [3] u JI. C. Bapxyzaaposa [1].
BPEMEHHOI'0 MOJOJEKHOTO Tellecepraia ¢ aHTIUHCKOro Jns Hamedt paboTBl BaKHO OTMETHTBH, YTO MEPEBOJ

sI3pIKa HAa pycckuil. OOBEKT pabOThI: TUCKYPC COBPEMEH-  XYJI0’KECTBEHHOTO MPOU3BEIACHUS BOOOIIE U MEPEBO XY-
HOTO MOJIOAEXKHOTO Tenecepuana. Marepuan: 193 mpu-  HOKECTBEHHOTO ayIMOBH3YaJBHOTO TEKCTa — HE BCET/Aa
Mepa, OTOOpaHHBIE METOJOM CIUIONTHOW BBIOOPKHW M3 M-  ToxkzaecTBeHHBI. [1o muenuio JILJI. Hemobuna «IlepeBon
TH Cepuil aHTIIOA3BITHON BEPCHH IMOMYISIPHOTO MOJOACK-  KHHO/BHIEO MAaTEPHUAIOB — 3TO COYETAHHE YepT CHHXPOH-
HOro Tenecepuana Gossip Girl u ero mepeBoga Ha pyc-  HOTO, MOCICIOBATEIBHOTO W NMHUCHMEHHOTO TIEPEBO/A B
ckmii s3pIK "CrutetHuIa". MeTonsl paOboThI: OMUCATENb-  3aBHCHMOCTH OT IEH M XapakTepa paboTel (TepeBoja Ha
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aymuTopuIo, IS IyOJska, O3BydMBaHWE W Tp.) [5, c.
141]. TlepeBox TeKCTa, HAMIOKEHHOTO HAa KapTHHKY, 00J1a-
JlaeT panoM xapakTepHbix yeptT. Kak cunraer I1. K. Pamy-
3MHO, «...TyOJSDK — 3TO OCOOBIM BHI MEpeBONa, TaK Kak
JVHTBUCTHYECKUE W  KyJIbTYpPOJIOTHYECKHE BOIPOCHI,
CBOHCTBEHHBIE MPOLECCY MEPEBOJA, OCIOKHEHBI LEIBIM
PAIOM IPYTHX 3KCTPAIMHTBUCTUYECKUX (HaKTOpOB» [6, C.
38].

Korga Texct BocnpuHHMMaercsi Ha (OHE BHIEOpSIA,
NPUMEHEHWEe TakoW TpaHcopMalMu Kak OMyIIeHHE,
HarpuMep, CTAaHOBUTCS HEBO3MOXHBIM. C JIpyroii cropo-
HBI, 3a4acTyl0 OTBEpracMble IEpEeBOJUUKAMU XYJIOXKe-
CTBEHHOH JHTEpaTypsl (OpMaibHBIE CIOCOOBI Iepemadn
(TpaHCKpHUIIIKSA/TPaHCIUTEPAIU U KaJdbKa) IpHOOpeTaroT
Oonpmmii Bec. Benp, HanpuMep peannu, BOCCO3AaHHBIE B
[e9aTHOM TeKcTe POpPMAaTIbHBIMH CIIOCO0aMH, MOTYT OBITH
HETIOHATHBI YUTATENIO, II03TOMY YacTO CONPOBOXKIAFOTCS
CHOCKaMH, KOMMEHTapUsIMA WK OOBSICHEHUSIMH TPSIMO B
TEKCTC MNPOU3BCIACHHA, YTO BbI3BIBACT HEAOBOJILCTBO pPE-
JIAaKTOPOB M3-3a YBEJIMUCHHsI 00beMa MEePEBOJHOTO TEKCTa
u jno0aBnsgeT paboThl NMEPEBOAYNKY, KOTOPBIA JIOJKEH
3TOT KOMMeHTapuil HanucaTs. OJHAKO B ayIHOBU3yasb-
HOM TEKCTE TaKuX MOSCHEHUI He TpeOyeTcs: 3puTeib BH-
AT TO, YTO Ha3BaHO HOBBIM JUIS HETO CIOBOM.

Crenyer OTMETUTD, YTO MHEHHE OOJIBIICH YacTH Ipea-
CTaBUTEIEH POCCHICKOH IIKOJIBI MEPEeBO/a Ha BOCCO37a-
HHUe peanmii copmynupoBaHo cioBamu P.A. Maracosa:
«3aJadeil KHHOTIEPEBOJUNKA SBIACTCS JIOKAIHU3AIHS HHO-
SI3BIYHOTO W WHOKYJBTYPHOTO ayAHO-BU3YaJIBHOTO IPO-
JIyKTa TOCPEICTBOM MEXbI3BIKOBOW Iepeaadyn 3JIeMeH-
TOB €0 JIMHIBUCTHYECKOM CHCTEMBI C Y4€TOM JIMHI'BOOT-
HUYECKUX KOMMYHHKATUBHBIX KOMHeTeHL[I/Iﬁ HOCHUTEIICH
MIpUHUMAaONIETo sA3bikay [4, c. 155]. Jpyrumu croBamu,
NEPEBOAYMK JTOJDKEH TaK aAdalTUpPOBaThb I/IHOCTpaHHLIﬁ
TEKCT, YTOOBI OH OBUI MOHATEH 3PUTENI0 MPUHUMAIOLICH
KyJIBTYpPBl B CHIIy €ro CyIlecTByIOmMX 3HaHui. K coxa-
JICHUIO, Yallle BCETO Ha MPaKTUKE 3TO NMPUBOJMUT K HCKa-
KEHUI0O W OOEIHEHMIO OPHI'MHAIBHOTO TEKCTa 3a CYET
OIIyILICHUH, 3aMeH MHOKYJIBTYpPHBIX pEeanii Ha COOCTBEH-
HBIE ¥ TIPIMEHEHHNE TeHepann3aui. OT0 MOABOIUT HAC K
BOIPOCY O JOMYIIEHHBIX MEPEBOAYMKOM OIIMOKaX M MX
Bujax. B pabore wucnonpzoBana kiaccudukamms B.H.
Komuccapoga [3, ¢. 242-244].

Tenecepuan "Cmiernuna" (Gossip Girl) — coBpemen-
Hast (2007 — 2012 rr.) momynspHas MOAPOCTKOBas Apama
mo pomanam nucatenpHuibl Cecwn ¢ou Iluresap. Ilo-
IYJIIPHOCTH TeJlecepraia OCHOBBIBACTCSI HA HECTaHIAPT-
HOM CIOXeTe, (hopMe MoJiaun MaTepraia (HCIoIb30BaHNue
COBPEMEHHBIX CPEJICTB IIOJIyYCHUs, COXPAHEHUs U ITIepe-
Jlauil MHGOPMaIMN), yJadyHOM II0/100pe aKTEepCKOro co-
CTaBa, BIICUATILIIONIMX MECTaX ChEMOK M YMEJO II0]10-
OpaHHOH MOITYJISIPHOM MY3bIKE.

IlepBoit mpobnemoii 1A mepeBOAYMKA TPATUIMOHHO
CTaHOBHUTCS mepeBo]| Ha3BaHus. OUYEBHIHO, YTO OHO CO-
34a€TCA 110 aHAJIOTUH C TaKMMH yCTOﬁ‘IPIBBIMPI BbIpaxe-
HUSMH Kak gossip column — paszien cBeTCKOM XPOHUKH H
gossip columnist — »xypHamucT, BeIylmmid 3TOT pasiell.
Takoif BeIOOp Ha3BaHWS ONpaBOaH: MTOBECTBOBAHHE Be-
JIETCS1 OT JIMIA JIEBYLIKH, OTCIOJIa CIIOBO girl B Ha3BaHUH,
a BCE IPOUCXOJIINE COOBITHS TIOAIOTCS B BUJIE KOPOT-
KX MH(POPMAIMOHHBIX COOOLICHUH, YacTO COJEpIKalliX
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MIPEATIONOKEHHS, YMO3AKIIOUCHNSI U BBIBOABI O JINYHOH
KHU3HH MOJIOJBIX IIPEACTaBUTENCH 3nMuThl MaHXETTEHa.
"Gossip Girl" — 1o HazBaHue TUUIHOTO GIIOTa U OJHOBpE-
MEHHO HHK TI'ITABHOM T'€POHMHH TEJIECEPHAa B COLCETSX.

C TOUKM 3pEHUS CTHINCTHKH, B aHTJION3BIYHOM Ha3Ba-
HuM Tenecepuana "Gossip Girl" mpucyrcTByer ammuTepa-
usi: 00a cJI0Ba HAUMHAIOTCS Ha COTJIACHBIH [g], uTo city-
JKUT CPEICTBOM IIPUBJICYECHHUsS BHHUMAHUS 3pHUTENs HE
TOJIBKO Ha ayJyo, HO M Ha BHJICOYPOBHE: Ha HECKOJBKHX
nocrepax K (WIbMYy IJIaBHbIE NEPCOHAXH TO3UPYIOT Ha
¢one nByx 3arnaBHbIX 0ykB GG. Kpome TOr0, BO MHOTHX
Cllydasix, 1 HE TOJBKO B CaMOM Tellecepuaie, HO M pas-
JWYHBIX JOTOJHUTEIBHBIX MaTepHanax, 3ta abOpeBuary-
pa aKTHBHO MCHonb3yercs. Hampumep, Ha 0JHOM M3 IIO-
CTEpOB K IEepBOMY ce30HYy BHauM cioran: A GG
thanksgiving... pass the scandal, please. OToT TeKCT
MOJKHO HaIlpuMep, nepeBecTy Kak: JleHb OmaromapeHus B
mupe "CruieTHULBL" . .. iepeaaiite, moxanyicra, CKaHJal.
A0OOpeBuatypa o0nagaer OOJbIICH 3KCIPECCHUBHOCTHIO
10 CPaBHEHUIO CO CIIOBOCOYETAHUEM U BBINOJHSIET B TEK-
CTE€ aKTyaJIM3UPYIOIIYI0 (QYHKIHIO.

C TOYKM 3peHHus TepeBojia, aIUTepanus, Kak U Io-
cieayrolias abOpeBuarypa, IPEACTABIAIOT CO0O0H TMpo-
6neMy: coxpaHuTb (OpMy, HO TIOKEPTBOBATbH HPH 3TOM
CMBICIIOM, JINOO COXPAaHUTH CMBICI, HO I0XXEPTBOBAThH
¢dopmoii. B mccienyeMoM pyCCKOSI3BITHOM TEKCTE IIepe-
BOJYMK IPHUHUMAET PEUICHUE B II0JIb3y BTOPOTO, U Iepe-
BOJWT CJIOBOCOYeTaHWEe OXHMM ciaoBoM: "CrieTHuma',
Tepsisl TIPU 3TOM W CTWJINCTUYECKUH MpUEM, M BO3MOXK-
HOCTh HCIIOJIb30BaTh ab0OpeBHaTypy B Oyaymem. Takoe
pelieHne BiIeYeT 3a co00i He TONBKO HEOOXOIUMOCTh CO-
Kpaliath B JajbHEHIIeM TEeKCT MepeBoja, 4TOObI BIIH-
caTbCsl B XPOHOMETPaXK PEIUIMK, HO M BBIHYKAAET JIOKa-
JIM30BaTh TEKCTHI BCIIOMOTaTeNIbHOM MTPOIYKINH C rpadu-
yeckuM n3o0paxeHueM "GG", uToObI BbI3BaTH IPdeKT
Y3HaBAEMOCTH Y PYCCKOS3BIYHOTO TIOKYIIATEIs.

UYro kacaercs OoJiee YaCTOTHBIX €JMHUIL, TPEICTABIIS-
IOMIMX TPYJHOCTH JUIA TIEPEBOAYMKA, UX MOXKHO 0OBEIH-
HUTB B YETHIPE TPYIIIBI: OKKA3HOHATU3MBI U HEOJIOTU3MBI
(26 emunML), KyIbTypocerdrueckue peanun (63 emxu-
HUIBI), AUDKUCIIUK (23 eqUHUIBI) U peueBas XapakTepH-
ctuka nepcoHaxa (10 equnui). Cregyer Takke oOpaTUTh
BHUMaHHE Ha TPYIIy IPUMEPOB, OKa3aBIINXCS IS Tepe-
BOJIYMKA HEPEIICHHO 3a/aueil: nmepeBoueckre OUIMOKH
(71 enununa).

B rpyrmnmne okka3noHaIM3MOB U HEOJOTM3MOB BBIIEIS-
€M CIEAYIONUINe MNOATPYNIBI: OKKa3HOHAIBHBIE (HOPMBI
HUMEH; OKKa3MOHAJIbHbIE 3B(EMH3MBI; OKKa3HOHAJIbHBIC
Ha3BaHUS paHee He CYNIECTBYIOIIMX ITOHATHH; OKKa3HO-
HaJlbHBIE COKpalleHUss W abOpeBHaTypbl; HEOJIOTU3MBI.
Haubonee wacteiMM TpaHCOpManMsIMH TPH IEpPEBOJE
€/IMHHUII 3TON TPYIIIBI SBJISIOTCS 3aMEeHA U MOIYJISIIHSA (110
6 cimydaeB), najnee Mo Mepe yObIBaHUsI: OMyIIEHUE, TPaH-
CKpHUILKS, JTOCIOBHBIN nepeBo. Tpanchopmarus 3ame-
HBI B 3TOM IpyIIe Yallle BCEro 03HAYaeT MePEeBOJUECKYI0
OLIMOKY, IIOCKOJIbKY BMECTO OPHIMHAJIBHOTO CMBICIA
MIPOUCXOJUT TMOJIMEHA HEPOJICTBEHHBIM W HEIKBHBAJICH-
TBIM TIOHATHEM. TOJIBKO B CiIydasiX ¢ JIOCIOBHBIM MEPEBO-
JIOM M UCTIOJIb30BAaHHEM TPaHCKpUNIuK (6 cirydaeB u3 26)
HOBOOOpa30BaHUSI OPUIMHAIBHOTO TEKCTa OCTAIOTCS Ta-
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KHMH B NIEPEBOJE, B OCTANBHBIX CIydasX peueBas OpHIH-
HaIIbHOCTh TEKCTa HEHTpaIu3yeTcs.

UroOBl yBHIETh 3TO Ha MpHUMEpe, 0OpaTuMcs K IOA-
TpyIIE OKKa3MOHAIBHBIX 3B(eMH3MoB. Yarie Bcero 3To
pa3nuyYHbIe OKKa3HOHAJIbHBIE OOPa30BAaHUS, HCIIONB3YIO-
Imyecs TIaBHBIMH IIEPCOHAXKAMH, KOTIa PeUb UAET O CeK-
ce. Paccmotpum B kouTekcte: Five boroughs. 50 pubs...
500 chances to get laid. And remember, don't dip your
shillelagh... in the wrong pot of gold. — 50 ma6os. 500
LIIAHCOB MPOUrPaThCs B IyX M Ipax. 3allOMHUTE: HE JaiiTe
ce0st 00aypHUTh.

OnuceiBaercs tpaguuust The Lost Weekend "Ilote-
psHHOTO mHA" (9TO Ha3BaHME, KCTATH, TAKKE SBISETCS
OKKa3MOHAIM3MOM): Oyaymime aOuTypHeHTHl (IOHOIIH-
YUCHHKH YacTHOM NpPUBHJICTHPOBAHHOW IIKOJBI) HaKa-
HYHE TOCTYIUICHHS B YHHBEPCHUTETHI IPOBOISIT BMECTE
YHUK-3H], — TBIOT, KypsIT, MOCEIAI0T YBECEINTEIbHBIC 3a-
BepeHMs. Hactynaer Bpemst rmocemmeHns 1aboB, 1 OpraHu-
3arop «llotepsHHOrO nHs», Yaxk bacc ornamaer nuaH
nerictBuil. K coxanenuto, B mepeBojie MOJTHOCTHIO HUCKa-
JKAETCS CMBICI €ro CJIOB. MOKHO MPEJIOKHUTh TAaKOW Ba-
pHuaHT nepeBoja: 5 paifonos. 50 ma6os... 500 mraHcoB c
KEM-TO IepecnaTh / KOro-To NOJUENHTh. TOIbKO CMOTPH-
Te, KyJZla CyeTe CBOIO BOJIIICOHYIO MTAJIOUKY.

Yak muranupyet nocetuth Five boroughs — maTe patio-
HoB Hpro-Mopka: Bpyknuun, Ksuuc, CraTen-Aifinenn,
Bponkc n ManxeTTeH, a B HUX — Ooratsiid BeIOOp m3 50
1ma0oB, T7Ie MOXKHO PacCUMTHIBATh Ha CEKC 0Oe3 manbHEi-
IIAX 0053aTeNbCTB. B MOMEHT, KOTOpBIH COMPOBOKAACT-
csl paccMaTpHBaeMbIM TEKCTOM, MEPCOHAXH CTOST Ha
(doHe upraHacKoro maba, BEIBECKa KOTOPOro odopmieHa
B TpaAMIMUOHHBIX 3€JICHBIX OTTCHKAX, a rocrei BCTpEYAIOT
JICBYIIKU B 6J'IeCT$IH_[I/IX KOCTIOMAax W HIuIgnax TOro XeE
OBCTA. 3TI/IM, OYCBUJHO, M BBI3BAHO HCIIOJIB30BAaHHUC B
CIEIyIoUIeM MPEeJIOKEHUH CJIOBa HMPIAHACKOTO IPOHC-
xoxnenus shillelagh "nyounka" u cnmoBocoderanus pot of
gold "ropmiogek 3070Ta" KaK ayuTIO3Hs HA TPAAHIHOHHBIN
aTpuOyT TEepCOHaKEH HMPIAHACKUX JIETeHIl, — JIETIPEKO-
HOB. Yak Urpaer 3TUMH CJIOBaMH, 00pa3ysi OKKa3HOHAIIb-
HBII 3BdeMu3M 11t 0003HaYECHUS! (HPU3UIECKOH CTOPOHBI
OTHOIIEHNH W HEOOXOIMMOCTH C TIIATEIILHOCTHIO BHIOH-
path maptHepil. J[OCIOBHO €ro cjoBa MepeBOAATCS: "H
MOMHHTE: HE CJIEAyeT COBaTh CBOI JTYOWHKY HE B TOT
TOPIIOYEK C 30JI0TOM".

Bropast rpynna — IUIDKUCIIMK, XapaKTepHOH 0coOeH-
HOCTBIO KOTOPOTO SIBJISIETCS 4aCTOTHOE HCIOJIb30BaHUE
CHeLUaIbHON JICKCHKH, a2 UMEHHO CJIOB, BBIP&KCHUH W
TEPMHUHOB, CBS3aHHBIX C COBPEMEHHBIMH CPEJICTBAMH IIe-
penaun uHdGopmanuy, criocodaMu KOMMYHHKaIMH. 3]1€Ch
BBIJIEISIEM CIIENYIONIME MOATPYINBI: ayAHOBU3yalbHbIC
€IMHUIBI JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKOTO YPOBHS; ayJHOBH-
3yaJIbHbIE €TMHUIBI CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYECKOTO YPOB-
HS; BU3yanbHbIe enuHHIBEL. Hanbonee gacToTHOH TpaHc-
(dopmanmeit B 3TOH rpymme sBiserca omymienue (9 cmy-
qaeB u3 23), najee 1o yOBIBAaHUIO: TEHEpAIN3AINS, 3aMe-
Ha, JOCJOBHBIN TiepeBoa. OmylieHue, 4acTo MpUMeEHse-
MO€ K BU3yaJIbHOMY TEKCTY, IPUBOJUT K HENEPENade He-
KOTOPOH 4acTH WM COOOIICHHS B IIEJIOM, YTO BIMSET HA
BOCIIpUsITHE Cro)keTa. [IpakTHdyecky Bo BeeX Cirydasix npu
NIepeBOIe KaTeropHsi CETEBOro s3bIKa YTpaueHa JHOO
HEeWTpaln30BaHa, YTO JOCTUTACTCS B OCHOBHOM 32 CYET
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MIPUMEHEHHS TPAaHCPOPMAIHii OMYIICHHNS, TeHEpAIN3alin
1 3aMEHBI.

[pocmeauts ymotpebnenne abOpeBHATyp 3TOH TpyII-
Bl MOXXHO B clieayromeM Tekcte: As much as a BFF can
make you go WTF, there's no denying we'd all be a little
less rich without them. — JTyume npy3ss MOTYT CKpacuTh
71r000H JeHb, MOITOMY HET COMHEHHUI B TOM, 4TO 0€3 HUX
MBI cTaHOBHMCS Oeqnee. TyT HCHONB30BaHO /B2 aKPOHU-
Ma, IIUPOKO YIOTPEOIISIeMBIX B COIICETSX, THEBHUKAX, Ya-
Tax, Ha (opymax, Oiorax W B DJIEKTPOHHOW IEpEIHCKe.
[epeeiit u3 Hux (BFF) B 1aHHOM KOHTEKCTE pacmudpo-
BeIBaeTcs Kak Best Friends Forever, 4to mOCI0BHO MOK-
HO TIEPEBECTH KaK (JIYYIIHE APY3bsl HABEYHO». AKPOHUM
[0 CPaBHEHHIO C MOJHBIM BBIpa)KEHHEM oOJafaeT OOJIb-
mIel SKCTIpeccheil U CIIy)KUT CBOCOOpa3HBIM CTHIINCTHYE-
CKUM M XYAO>KECTBEHHBIM IIPUEMOM, IEMOHCTPHUPYS MIPH-
HaJUIEXKHOCTh T€POEB (@ 3a0HO H 3PUTEIS, ITOHUMAFOIIE-
TO JIEKCEMY) K OHOMY M TOMY k€ Kpyry. Bropoii akpo-
HuM (WTF) umeer Oonee ceMuiecsTH 3HaUSHNUH, OJJHAKO
TYT, KaK U 4aile Bcero paciuugpobiBaercs kak What The
F*ck? unu kak ero 6osee nureparypHbiii BapuanT What
The Freak?, 4uro MOXHO NPHOJIM3UTENBEHO TIEPEBECTH KAaK
"yTO 3a uept? / 4TO 3TO OBUTO?". AKPOHHM YIOTPEOIICT-
sl JUIsl BBIP@XKEHHS KpalHETO M3yMJICHHS WIIM HETOJl0Ba-
HUS TI0 KaKOMY-JIH00 ToBoAy. YacTo mumieTcst co 3HaKOM
BOIIPOCA W/MIH BOCKIMIATEIEHBIM 3HAKOM.

O0e enuHUIBI TPEACTABIAIOT CO00H MpobieMy mepe-
BOJIa M3-32 CBOCH CTWJIMCTUYECKON HArpy3Kd M KpaTKo-
cti. OHM TTOHATHBI aHIVIOA3BIYHOHN IENEBOM ayAUTOPHH,
OJIHAKO HE HACTOJIBKO PaclpOCTPaHEHbI CPEeIH PYCCKO-
S3bIYHBIX MHTEPHET-N0JIb30BaTENeH, a 3HAYUT M 3pUTe-
neil. Hecmotpst Ha To, 4TO BTOpas abOpeBwarypa daiie,
4yeM IepBas HCIOJIb3YeTCS Ha IMPOCTOpax HMHTEpHETa B
ctpanax OsiBmiero CCCP, oHa B OONBIIMHCTBE ClIydaeB
3amensieTcs ¢pas3oii "B poT MHE HOTHU" WM pa3HOOOpas-
HBIMHA ONU3KAMH II0 3HAYCHHUIO a0OpeBHAaTypamu, Kak
MIPaBUJIO, COAEPKAIIMMHU BYJIBIapU3Mbl WM HPOCTOPEY-
HYIO JIEKCHKy. TeM He MeHee, HCIOJIb30BaHME MPSIMbBIX
AHAJIOTOB HE MPECTAaBIISICTCS] BO3MOXKHBIM M3-3a Pa3HUIIBI
B JMTepaTypHON HopMme. Ecim B aHrimiickom si3bIke 3TH
€IMHMIBl OTHOCSITCSI K Pa3rOBOPHOM MPOCIOHKe, CICHTY,
TO B PYCCKOM — HOCST SIPKO BBIPQKEHHBIN OOCIICHHBIN
XapakTep. Y NMepBOTr0 COKpAIEeHHUs HET MPSIMOT0 COOTBET-
CTBHUS B SI3bIKE IIEPEBOJIA, MOITOMY IPUMEHEHUE TeHepa-
JU3aluy TYT onpaBaaHo. CleayeT 0JJHaKO OTMETUTh, YTO
IPU 3TOM TEPSIETCSl €€ CTUIIMCTUYECKAsl XY/I0KECTBEHHAS
¢ynknus. [Ipn mepeBose BTOPOH €IUHHUIBI HOJHOCTHIO
HCKa)KaeTCsl CMBICI OpUrnHaia. [l coxpaHeHHs CMBICTa,
1 OTYACTH CTHIIMCTHKH, MOXKHO NPEJIOKHUTH CIIeTyIONIHI
BapuaHT nepesoja: Y XoTe mydiye Apy3bsi MOTYT HHOT/IA
03aJa4uTh 110 TOJHOM, 6e3 HUX MBI Bce OBUTM OBl HEMHO-
ro OexHee. B aToMm ciydae pasroBopHOe BbIpakeHHE "TIO
MOJTHOK" CIYXHUT U1 KOMIIEHCAIMH TMOTEPSHHOTO MpH
MePEeBOJIE CTIIIUCTHIECKOTO Y deKTa.

I'pynma KyapTypocTIeupUUecKuX peannii MHOTOYHC-
neHHa (63 eIWHUIBI) U COCTOUT M3 HMOATPYII: OBITOBBIC
peanuu; 3THOTpaduIecKhue W MHUQOJOTHIECKHUE DPEauu;
peanud MHUpa OPUPOJBI; peajud TOCYIAapCTBEHHO-
aJIMUHUCTPATUBHOT'O YCTPOWMCTBA; OHOMAacCTHYECKHE pea-
JIMW; accolMaTUBHbIE peainu. Pacnipenenenne Ha rpynmnb
HEPaBHOMEPHO U IIPOJUKTOBAHO KaK CIOKETOM TEJEUIoy,
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TaK W LeJeBOM ayautopueid. B ocHOBHOM peanuu cocpe-
JIOTOYEHBI B [IBYX IPyINax: ObITOBBIC 1 OHOMAaCTUYECKHE,
KOTOpBIE B CBOIO OouYepelb B paboTe OBUIH pa3/ieleHbl Ha
MOATPYTIIIHL.

Hauboiee npoxykTuBHOM TpaHchopMmarmelt mpu mepe-
BOJIe peanuii sBisiercs omymmenue (21 cirygait u3 63), na-
Jee 1o Mepe yObIBaHWS: TPAHCKPHUIILIMS, TeHepaln3anus,
3amena. OmnynieHHe NMpH MEepeBOJie pealuii NPUBOAUT K
CYIIECTBEHHBIM IOTEPSIM MJIM MCKQKEHHSIM CMbICIIA NPU
BOCIIPUSITUN CIOKETa PYCCKOSI3BIYHBIM  PELHITUEHTOM.
3HaYNTEHHOE KOJIMYECTBO CIIy4yacB YNOTPEOJICHUs TpaH-
CKPHIIIMU OOYCJIOBJIEHO XapaKTepOM IEPEBOIUMBIX €IH-
HUIl (MMEHa cOOCTBEHHBIE M Ha3BaHWs). Tombko 20 u3 63
peammii (32 %) coxpaHEeHBI B IEPEBOJE, YTO JOCTUTACTCS
B OCHOBHOM 32 CUET TPAaHCKPHIIIMHA ¥ JOCIOBHOTO TEpe-
BOJIa, IPUIEM KaK IPABUIIO, I PEATINi, y’KE U3BECTHBIX
PYCCKOSI3BITHOMY 3PHTEITIO.

Paccmorpum mpumep ymoTpebnenus peanuit: Was it
only a year ago our "it" girl mysteriously disappeared for
"boarding school"? — Beero rox Ha3aj 3Ta AeByIIKa BHE-
3allHO HCue3Ja, OTIPaBUBIINCH, LUTHPYIO: "B IIKOJY-
naHcuoH". B aHTIHiICKOM TeKcTe ynoTpeOJIeHO CIOBOCO-
yeranue "it" girl, KOTOpoe, COrIacHO TOJIKOBOMY CIIOBapIO
o3HawaeT "Ooraras, OOBIYHO NPHBICKATEIbHAS MOJIOAAS
KEHIIMHA, KOTOpasi CTaja M3BECTHA Onaromapsi CBOeH ak-
TUBHOM COLMAJIBHOM XU3HU". DTO BBIpAKEHUE W3HAYAIIb-
HO yNOTpeOJISUIOCh MO OTHOIICHHIO K aMEPUKaHCKOH aK-
Tpuce u cekc-cumBoiay Kitape boy, U3BecTHOCTH K KOTO-
poii mpuruia nocie ¢pmwieMa "Ot10" (It) (1927). B cospe-
MEHHOM 3HAaueHHM CJIOBO Hcmoib3yercs ¢ 1960-teix. U
XOTS aHIJIO-PYCCKHUil CIOBaph (PUKCHPYET TaKoil BapuaHT
nepeBoja kak "OecrojoOHas KpacaBuua', 3/1€Cb OH He
MIPEJCTaBIsIETCS AJAEKBATHBIM, OJHAKO MOXXHO OBIIO OBI
HCTIONB30BaTh CIOBOCOYETaHHE "cBeTCKas kpacasuua'. B
HCCIIeIyeMOM IePEBO/IC BEIPAKEHNE HEOJHOKPATHO OBLIO
OITyILIEHO, BCJIEACTBHE YETO HAOJIONAaeM YacTHYHYIO ITO-
TEPIO CMBICIIA OPUTHHANA.

Crenyromasi rpymmna €IWHHL, BBI3BABLIMX 3aTpPyIHE-
HUS y TIEpEeBOIYMKA, — pedeBas XapaKTEPHUCTHKA IIEPCo-
Haka. PedyeBoil mOpTpeT BO MHOTOM ONpeJeNsieT TO, Kak
3pHUTENIb OTHOCUTCS K MEPCOHAXY, KaKUM €ro BHUAWT, Kak
HMHTEPIIPETUPYET €r0 MOCTYIKU U KaK MOHUMAET CKPBITHIE
MoTtuBbl. OJTHO HEBEpHOE pellIeHHEe B IIEPEBOJIE MOXKET
BbI3BATb HEJOYMCHHEC 3PUTECIIA, HO HAIrPOMOXJICHNUEC TaKUX
peLICHUI IPUBOJUT K U3MEHEHHIO 0o0pas3a repos, 3Ha4H-
TCJIbHO MEHACT OTHOMICHUEC ayAUTOPHHU K IIEPCOHAKY.
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B paccmatpmBaeMOM TEKCTe 3TOT mporecc ObLT OT-
CIIC)KEH Ha MpHUMeEpe AECATH CUTyaluil C y4acTHEM OJHO-
ro U3 INIABHBIX nepconaxer ([Irna Xamdpu) u Obutn mo-
Jy4eHbl CIEAYIOLIUE BbIBOABI. M3MeHeHHE pedyeBoi Xa-
PAKTEpPUCTUKH BEAET K H3MECHEHHIO XYHO’KECTBCHHOTO
o0pa3za B CTOPOHY YXYALICHHS: IEPCOHAaX IPOSBIACT
OoJipllle arpeccuu, HETEePHMMOCTH, BBICKa3bIBaCT CBOE
Ipe3peHre U CaMOIOBOJLCTBO, YTO NPOTHBOPEUHUT €ro
MopajlbHOMY 00pa3y B opuruHaie. OuYeBHIHO, TakHe
CMBICJIOBBIE TpaHC(OPMALMK BBI3BaHBl CYOBEKTHBHBIM
BOCTIPUSITHEM NEPCOHAXKa NMEPEBOAUYUKOM U HEMOTUBUPO-
BaHHBIM HCIOJIb30BaHUEM 3aMEH U MOAYIALUIL, B TO Bpe-
Ms Kak JIOCJIOBHBIH IIEPEBOJ 3a4acTyi0 JAcT BO3MOXK-
HOCTb COXPaHUTh U CMBICH, ¥ XyJ0)KECTBEHHYIO HAaIPy3Ky
OPHUTHHAJIBHOTO TEKCTA.

Camoii OONMBIION TPYNHOH, Kak IOKa3bIBaE€T IPOBE-
JEHHOE HCCIEJOBaHME, OKa3anach KaTEropus MPHUMEpPOB,
COIepXKAIINX TIepeBoadecKyro omudky (71 mpumep).
[Ipexne Bcero, cneayeT OTMETHTh, YTO 37€Ch MBI CHOBa
TOBOPUM O E€IMHUIIAX INEpeBOax, KOTOPHIE MEePEBOIUUK
HE CyMell aJIeKBaTHO MNOHITHh W/WMJIM THepenarb B TEKCT
IPUHUMAIOLIETO s3bIKa. B 3TOM KaTeropuu BbLIEISIEM
noAarpynnsl: 1) okkazuoHanu3Msl (9 mpumepos); 2) mu-
JokracnuK (6 equHUN); 3) peanuu (23 mpumepa); 4) pede-
Bas XapakTepucTHKa nepcoHaxa (10 mpumepos); 5) npy-
roe (23 mpumepa). Onmpasich Ha KIaCCHPUKAINIO Tepe-
Bomuecknx ommubok B.H. Kommccaposa, paszgensem Bce
npuMeps! Ha Tpu Tpynmsl. K nepBo# rpymme ommook, Ko-
IZla CMBICK T€pelaH HEBEPHO, MHOTZA JJaKe HACTOJBKO,
YTO MNpeUIoKEHHEe HMeeT MPOTHUBOIOJIOKHOE 3HAueHHE,
otHocutcs 23 equnaunsbl (33 %). Ko BTOpoit rpymme, ko-
I7la CMBICT UCKa)KaeTcsl, HO CUTYAIlUs B 11€JIOM BOCCO3/a-
eTcs BepHO, - 25 npumepos (34 %). K tperseit rpymme
OTHOCHM HE3HAYHTENIbHBIE CTHINCTUYECKHE OTPeXH HIN
HeyJayHble BapHaHTHl NI€PEBOJA, 3aTPYAHSIONINE MOHU-
MaHHe, HO He SIBJISFOIIMECs HENPaBIIBLHBIMU 0 CyTH. B
9Ty rpymmy BeinenseM 23 npumepa (33 %). I[Ipuunnamu
MePEeBOAYECKUX OIMIMOOK BBICTYNAIOT HE3HAHWE SI3BIKA
OpUI'MHaJIa W sI3bIKa II€pPeBOJIa, HEIOCTATOK BHUMAHUS
IIPU TIepeBO/IE, HEXKeNlaHWe MCKATh a/JleKBaTHBIH BapHaHT
3a rpezenaMy OOBIYHOTO CIIOBaps, CyOBEKTHBHBIN B3I
Ha OpPHUTHHAJ M aBTOPCKOE BHJCHHE XYIOXECTBEHHOTO
NpOM3BEACHUS U mepcoHaxei. [lepeBoaueckue OIMIMOKU
3aTPYAHAIOT BOCHpHSITHE MHGOPMALWHM, CHUXKAIOT Kade-
CTBO MPOM3BEACHUS, YTO MPHUBOAUT K MaTepHAIbHBIM
yOBITKaM 3aKa3yHKa.
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Berezhnaya M. Stylistic Peculiarities and Translator’s Mistakes (in the Gossip Girl TV series)
Abstract: The article deals with the stylistic peculiarities of a fiction text and the problems of the rendering of such units into the tar-
get text. The material for the investigation is the Gossip Girl TV series and its Russian translation. The main aim of the research is to
define the stylistic dominants of the indicated audiovisual text, the peculiarities and the ways of their rendering from English into
Russian, and the translator’s mistakes which took place in the process. The material is a modern teen drama which popularity in
many countries is caused by such reasons as an unusual form of presenting evens, beautiful locations and bright characters. The
viewers see everything through the eyes of an anonymous blogger which describes the life of Manhattan elite and calls herself Gossip
Girl. The internet and other different technologies and gadgets which let people communicate and share information easily and
quickly are not only presented in the series, but used as a stylistic marker. The text is full of the internet terms, acronyms, slang ex-
pressions, neologisms and chat talk which on the one hand make the scenes more realistic and plausible but on the other make the
text more complicated for the translator. Another constituent of the series originality is New York itself with its numerous sights,
monuments, famous buildings and tourist attractions. The background in particular and life of an American young adult in general
leads to the usage of many words and expressions specific only to American culture and having no equivalents in Russian. The third
feature which makes the series stand out from the other similar TV shows is the variety of bright characters which very often is real-
ized through peculiarities of their speech patterns. A diversity of such stylistic devices as occasional words, violations of phraseolog-
ical units, euphemisms, intentional spoonerisms and play on words distinguishes one character from the other and makes their com-
munication witty, funny and easy to remember. As the results show all those categories for the most part appeared difficult to render
and in the Russian translation were either lost or deformed.

Keywords: literary translation, unit of translation, text stylistics, translator’s mistakes, transformation
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